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PRE! ACE- 



% The want of an. English translation of the only 
text on the AlyasantAua system of Law by BhfltSlap&nclya, 
having been long and frequently felt by the Bench and the 
Bar of the High Court of Madras, when questions regarding, 
the right of property and succession in Canara, arose fot 
adjudication, this task was cheerfully undertaken to supply 
the desideratum.. 

2. The Canarese Original was printed by the German 
Mission, at their Press at Mangalore. The Publishers say, 
with reference to that publication, '* we have printed the 
Alyasantana rules made by Bh&talap&ndya together with 
an account of their origin, on the authority of two copies ;., 
although they contained many discrepancies they have been 
reconciled as far as practicable, but it is possible that from- 
the want of a sufficient number of copies of. the Original, 
slight errors may still exist.* That* the edition of the 
German Mission, o£ which this is a translation, is the best 
that could be procured, is exemplified by the fact that 
during the argument of a certain appeal from Mangalore the 
High Court granted a long adjournment to enable the Plead- 
er who disputed the accuracy of a certain passage in the 
Text of Bhu.t&lap£ny4a to produce any other copy that 
contained a- different version ; but the Pleader, who placed, 
himself in communication with his client at Mangalore, was 
obliged ultimately to admit his inability to produce one. 

3* Being impressed- with the importance of a literal 
translation, in. masters relating to iaw, the translator has 
rendered the Text as closely a» possible into English* The 
language of the Text differs in many respects from the 
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spoken dialect as well as from tha language of books of lite* 
rature of Canara; and the translator had need therefore 
for considerable research : and if any mistakes have crept 
in notwithstanding, he will be obliged if those who are 
acquainted with the original will point them out. 

4k Whether the origin of the law of AJyasant&na ia 
such as is described in the introduction or not, it is difficult 
to, determine. The story told of Bhftt&lap&ndya pertains 
more to the period of myth than to that of true history; 
for my own part I cannot believe that the refusal on the 
part of Devapandya's wife to give one of hier sons as a * 
sacrifice to Kund6dara when asked by her husband to do 
60, and the ready compliance, on the other hand, by Satia- 
vati, the sister, could have given rise to a system of law, 
followed by tKe people of such an extensive province ; but 
1 rather think that the promiscuous and licensed inter* 
course which prev ailedin that part of the country, among 
all classes except Bramins, rendering it almost impossible 
to point to any particular person as the father of a child, 
was the more probable cause of this unnatural system of 
law* In support of the above consideration, I have only to 
ask the reader to glance through what are called in the 
Text the sixteen cattail or rules. The amount of liberty- 
allowed to women in former times to consort with males of 
all classes not inferior to theirs, as appears from the rules, is 
something appalling ; and a remnant of it is still to be found 
among the people of Malabar and Travancore, where a 
similar system of law prevails, 

5. The difficulty of tracing out the parentage in the 
line of males must have rendered it advisable, nay neces- 
sary, to change the ordinary rule of inheritance which ob- 
tains in India. This rule of descent is called Alyasant&na 
or succession in the line of Alya or sister's son. Though 
Alya means a sister's son Eh&t&lap&ndyar sesma to- 
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give prominence to the si 
that girls alone should I 
ever states in the same pi 
ing extinct without adop 
of the same'Bali may be 
family. 

6. The chief pass? 

A cession is n 

•Vide Page |7. .. , L . 

the copulati 

tive " or" ; ' this makes i 
intended that the inherits 
and eldest male jointly f< 

or female. But as the passage whi6h follows, lays down 
that there shouldbe no adoption of a male, % conclude that 
the right vests in the female in preference to the male. 
Although the female is the heir, a male member has always 
been associated with the female; the Revenue records 
invariably contain the name of the male member as 
the Wurgdar or Proprietor ; and obligations in the nature of 
Bonds, &c. have generally been entered into by him, he 
being called the Yejmsin or Manager, in fact, although the 
female is supposed to be the proprietrix of the family pro- 
perty, the right is exercised for all practical purposes 
"by the eldest male, the eldest female member having a 
voice in each case, except in the case of honors pertaining 
to families, which are always inherited by the male 
member alone, The other members are entitled to 
maintenance only, 

7. The Yejm&n is absolutely prohibited from giving 
any portion of the family property either to his wife or to 
his sons : but he is at liberty to give away his self acquisi- 
tion to them. 

8. The right to inheritance according to Hindu Law 
ds based upon the competency of a person to offer, or to 
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if the funeral cake; but the rule of 
has do reference to the fitness of the 
the obsequies of the deceased. It is 
at while Bhutalapandya says that Ube 
? subject to pollution on the death of 
the effect of his sin or virtue, and pre- 
lonies to be ^performed on those pcca- 
e made no provision for funds where- 
above ceremonies, as also those which 
must be performed every year, if Menu is followed in 
•Canara as in other parts df the country. 
fe 9. This arbitrary and anomalous rule of inheritance has 
been the fruitful source of a system of clandestine transac- 
tions between father and sons ; many a managing member 
of the family, -through motives of affection, has alienated 
portions of the Alyasantana property in favor of his wife 
and children, in breach of the trust reposed in him ; and 
the consequence has been that Courts have been burdened 
with suits of this nature. In conclusion, I am inclined to 
think 'that considering the scanty information afford- 
ed in the Book of BHfttalapiindya,tt he proper course for the 
Courts, in doubtful cases in which no solution is offered in 
the book, is to conform to the custom prevailing in parti-' 
cular families, provided of coursesueh custom* be not absurd 
and repugnant to the principles of natural justice. 

10. I have to express my grateful acknowledgments 
to M. H. ft. M. O. Singaracharriar, Canarese Translator of 
the High Court, for the valuable assistance rendered by him 
during the translation of this work. 

B.,B. N. 
Chintadripetah, ) 
September 1872. J 



Digitized by 



Google 



INTRODUCTION 

Life of the Author.. 

Bhutalapandya ascended the throne 
given to Vikramaditaya by DSvendara a 
the first year of the Eta of Saiivahana 
A: D. 78. He was the nephew of Devapandj 
the Pandya country, who is said to have 
construct ships* for commercial purposes, 
when these vessels were about to put to sei 
fice was demanded of D&vapandya, by Kunc 
ant of Siva, and D&vapandya consulted 
which of his. seven sons might be given 
being entirely averse to the proposal she r< 
seven children to her mother's house. Th 
of DSvapandya named Satiavati, on finding that her brother 
was melancholy, offered to give one of her sons named Jaya- 
pandya for the sacrifice and accordingly ^lacedhim at his dis- 
posal. This Jay apandya was one of the sons of Veerapandya, . 
the king of that country, who had been defeated by Chan-- 
drangadaraya, and Kundodara (king of Demons) observing 
indications of future greatness in his countenance and being 
highly pleased with him, spared his life, gave him the name of 
Bhutalapandya, and made him sovereign of the dominions . 
governed by Chandrangada who had overthrown (him) his ; 
father. 

Tbe king of Demons subsequently presented him with, 
.the throne which De vend ra had given to Vickramarka audi 
entered the town of Jayantaka accompanied by.Bhut.ala- 
pSn4ya. 

Kund&dara molested Siddhaviraprasadaray a who was 
then the ruling sovereign of that place in several ways and: 
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ultimately destroyed him. As he left no issue the people mefe 
together and sent an elephant round the town in procession 
having placed a ftowergarland on its trunk. The elephant 
put the garland on the neck of the boy Jayap&ndya wha 
was consequently placed on the throne and crowned as- 
king. He reigned for 6 years during which the Makkala- 
sant&na (inheritance in the line of sons) was set aside and 
that of AlyasantSna substituted for the following reasons*. 

In the sixth year Chitrabh&nu, the ships of DevapSa- 
dya sailed towards an Island which was covered with snow: 
and enveloped in darkness, and stranded on its shores. Th& 
store of provisions and water which those ships contained 
having been wholly consumed, the Captain Naravanapan- 
dya and crew were lamenting their fate, when Kundddara 
appeared before them and assured them, that if they loaded 
their vessels with green stones and siddharasa which were 
to be found on a certain mount which lay to the west of 
where they were and prayed to him, the vessels would float. 

Having said tiffs, Kundddara disappeared. Then boats 
were sent off to fetch the green stones aud siddharasa ; and 
when they arrived, the vessels were laden with them and 
prayers were offered to Kundddara. A heavy gale then 
arose and made the vessels float. They then sailed and 
harboured at KalliSnap&r. The merchants of the place gave 
notice of their arrival laden with green stones and siddha- 
rasa to Bhftt&lap&ndya, who, on inspection, found them to be 
those of his maternal uncle Dfivap&ndya. He then sent for 
his maternal uncle and asked hhn " will you take the 
cargo with which your vessels are laden Y 9 At this time 
Kund&dara appeared and said, he would not allow the ships 
to sail on unless one of bis son&be given as a sacrifice where- 
upon he called his wife and children and, pointing out the 
contents of the vessels, asked her which of her sons she would 
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give tip as a sacrifice. She declared in the presence of ten 
thousands of people that assembled there that she did not 
want the goods and went away* Then the ten thousand 
people, the king, the subjects, attendants, &c. having made 
tfiemselves acquainted with the history of Bh&t&lap&ndya 
from the beginning, resolved that Bhftt&lapandya was enti- 
tled to the said siddharasa liquid and green stones. 

Having thus become entitled to the precious liquid 
and the green stones, Bh&t&lap&ndya secured them in a 
well in the temple of Sdmgswara to which deity he then 
gave the name of S&ddhiswara. A building was constructed 
and dedicated to Kundodara, an image was set up to repre- 
sent him and was named Mahish&sura. Threupon, a thousand 
measures of rice and as many of flour and avalakki, a thou- 
sand tender cocoanuts and plantains, a thousand patties 
of betel leaves, thousand fowls and sheep accompanied 
with an offering of incense were consecrated to him and 
the whole of the people and retinue offered prayers; when 
Kundfidara having inspired a person took the assurance 
from all, that both rulers and the ruled would unanimously 
observe one and the same law, inaugurated the law of Alya- 
sant&nain the Madhyamantapa of Ananth6swara by causing 
to be written 14 kattale kattu and 16 kattales, that both 
rulers and subjects should follow the AlyasantStoa system, 
and pronounced upon those that should violate these 
rules a curse to the effect that such families should become 
extinct. He also declared that Balisawara brahma and 
Mahishasura are Adhidevat&s or superintending deities of 
the said system, and Narasimhu and Anantfiswara the Ku- 
lad6vatas (family deities) and that Brahma, Kshiatrapala 
of Anant&swara, and Rakt6swari standing on the right 
hand side of the said Narasimhu and Kundodara Mahish- 
sura are St&nadgvatas ov local deities for the 18 classes 
following the law of Alyasant&na everywhere. 

Thus BMt&lapSndya reigned twelve years. In the 
meantime he sent for twelve virgins through Kesavanna and 
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Basavanna of the Jaina sect, alluded to already and married 
them and gave the name of Barakanyapftr (city of 12 virgins) 
to the town of Jay&ntika on account of the twelve Patta- 
ranies or queens; he built twelve Basties (Jaina temples), as 
many temples of Siva, Vishnu and Durga and as many sanc- 
tuaries for Ganapaty, Naga Brahma, Ksb&trapala, Raktes- 
wary, Mahishentaya. 

He then had four lacs of houses erected and placed Naga- 
**§swarers (deities) guarding the towns in the four corners. 
His exclusive title was as follows. 

The king of kings, master of the throne of the king of 
kings, lord of the lords of the four countries of Tulu, Mala* 
yala> Haiga^ and Karnataka ; the foremost personage in the 
eraof Salivahana, master of the (64) sixty-four principal 
arts and sciences, son of Yirapandya, the child of Satiyavaty, 
the true king of the people, sovereign of the earth, the 
first and most valiant and courageous of heroes, hero brilli- 
ant like the spring and lord of Barakanyapura (town of 
42 virgins.) He then received the (16) sixteen honors known 
in this world ; he paid reverence to men eminent for wisdom^ 
had pious regard towards priests and the gods, punished 
the wicked, protected the virtuous and respected the cus- 
toms of the several classes* Having begotten an equal 
number of sons, and daughters by his twelve queens, he 
divided his territories among twelve out of his children 
and the particulars of the princes to whom he made grants 
are as follow; two Samstanams or states called Chavatu and 
Bangaru, two Arast&nams or kingdoms called Mularu and 
Tuluvaru, two Dhoratanams or governments, called Ajala 
and Savanta, two Divans called Bhairasa and Bharasa 
two vaddas (seats of authority) called Kunda and Burmala, 
two chavadies called Neranki and Eadarisa. Of these, 
twelve princes, the Chauta und Bangaru are the chief 
the heads of the two divisions of Tukivaru shall be consider* 
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-ed as their deputies ; theseehiefs of the two divisions are pak- 
shaprabh us or division lords of the 23 principalities founds 
ed by the above said Kesavanna and Basavanna, of the 7 

^tribes following the Makkala Santana system, as well as 
of the 18 classes that follow the Alyasantana law. Bhdtala- 
p&ndya appointed the said chiefs who are Tuluva kings and 
Ballalas to regulate these classes. 

After a reign of 75 years Bh&t&lap&adya appointed 

Vidyudyumnarasu his nephew to succeed him. The latter 

reigned 81 years. During" that period, he had sons by his 12 

v queens and made gratifcs^to these, the particulars 6f these 

petty princes to whom he made grants are as follow : 

Two Adis called Maradade and Marambade ; two Dhora*- 
! ballalas called Kattapade and Kulur;two Padubidre and 
Irravattur Kiunari ballalas two Kinnari Arsus called Mudu- 
ru and Muddala ; two Zelanadu and Iyanadu Heggades ; two 
Muddradi and Kantavara Kinnari Heggades. These are the 
twelve petty princes. 

An event which took placein the (6th) year of his reign 
is thus described. Kundodara communicated in the voice of 
a spirit that'the "treasure of green stones and Other precious 
Stones should be buried in the earth and that the well of 
^Siddharasa should be shut up and the image of Naga set up 
thereon in consequence of the approach of Kalyuga ; hav- 
ing done this he received tributes from Chauta, Bangu and 
•other kings and reigned for 81 w years. 

After his death the following seven kings belonging 
to that family reigned. 

BhfttalapSndya raya for 75 years, Vidyadyunnapan- 
^yaraya for 81 years, Virapandyaraya 82jyears, Chitravir- 
yapandiyaraya,16 years, Devavirapandyaray a 9 years, Ba- 
laviryapandya 19 years, Jayavirayapandyaraya 27 years 
These seven kings reigned in all 259 years. 
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RULES. 






The fourteen rules prescribed for the three classes of 
people other than Brahmins are as follow, viz:— 

J&ti, Niti — Mana, Mary&de— Huttu, Kattu— Hinde, 
Munde — Hechchu* Kammi — Bali, Banna — Ali and XJli. 
They are thus explained.. 

By J&ti Niti are meant the peculiar duties of each 
caste ; Mana and. Maryade are the titles and marks of honor 
peculiar to each (caste) ; Huttu Kattu is the abolition of the 
MakkalasantSna(a) system in all castes, and the introduction 
in its stead of the system of AlyasantSncu Hinde, and Munde, 
» (behind and before) are the distinctions of high and low 
known as Patta and Pattavali coming under the enumera- 
tion four, eight, and sixteen* Hechchu and Kammi, (superi- 
ority and inferiority) are the honors appropriate to each 
caste. Bali and Banna apply to- persons that have neither 
status nor respectability. AJi and Uli signify death and 
succession, to property. 

Particulars of JSti and Niti. JSti comprises the classes 
af people known as Tuluvaru, Malavaru, NayammSru, 
Mas&dica, Jainaru, Harisetti, Pariyaru, Kumbararu (pot- 
ters), Devadiga, SSliya (weavers), Malekudiya, Panchala, 
Kshaurika, (barber), Agasa (washerman), Halepaika, Mun- 
dalas,KarinnAra,Holeya, Andekoraga, &c. and Niti signifies 
moral rules prescribed by Bhutalapandya<for these classes, 
viz., that they should live in harmony preserving the dis- 
tinctions of high and low, and conforming to the moral 
precepts enjoined for each class. The Mana and Maryade ar* 
as follow : 

(a) Inheritance in the line of sons* 



Digitized by 



Google 



16 

H6na and Mariide are the honors due to certain 
Souses or to the places on which such houses are situated ; 
they comprehend the family surnames such as Arasu 
BalJ&la and Heggade, as welllas the titles (or Narnakirte- 
galu) used in addressing persons. The three classes that 

'have the possession of the honored houses, the town and 
cities— those that have the patta of Arasu, or hold certaift 

Jands in proprietary right should be respected by all accord-- 
ing to their respective positions during_ their lives. 

Huttu Kattu is as follows :— Bhilt&lap&udya having put i 
an end to the Makkalasant&na system, lays down that the 
rules of AlyasantSna alone should be followed ; and declares ~ 
that whosoever disobeys them shall become issueless ; thus ~ 
did Bh&t&lap&ndya repeal Huttu (succession in the male line) 
which, was then in force, and substitute the.Alyasant&na* 
Kattu (system) in its stead. 

Huttu is thus described. BbfrtSlapSiidya ordains that ^ 
only the wife and children of a person should be subject to 
pollution on account of births audi deaths, and participate 
in the effects of vice or virtue* fame or infamy, gift and, 
charity, and not the heir (Sant&na) who suffers pollution 
not by death, but by birth only; and succeeds to the pro- 
perty. 

Kattale :— Bh&talap&ndya makes a rule that no auspi- 
<©ious ceremonies are to be performed through Brahmins, nor 
•what is called Mahlah (aninauspicious ceremony) which is 
performed on the death of a person ; nor the Panohagavyam 
and Bunya Homa ceremonies requiring the use of Barbha - 
{holy grass) on the occasion of births or deaths. On both 
the occasions^ however, the NirmSlya (offerings) in the 
Pagoda is to be given aad the ceremonies of PujaAbhish^- 
kam, S&nti and SamSrSdhane are to be performed in the 
names of the parents and the deceased. . 
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Hecbukattale or rites io be observed on special occa- 
sions: — 

Bh&t&lap&ndya made a rule to the following effect : — 
When a girl arrives at puberty, there shall be the 
following honors ; namely a N£rinamantapa (wooden seat 
with vertical pillars) with cloths covering the four pillars 
thereof and a canopy above ; Nademadi (cloths spread on 
the road for the procession to pass upon) ; Nadechappara 
(a covered seat used in processions) ; Nadev&dya, instru- 
mental music, dancing and singing, &c. On occasions of 
death, there shall be Nele Uppariga (a kind of litter), beat- 
ing of drums called Pari, BhSri and Dholu and ringing of 
bells, and scattering of rice accompanied by the cry of 
Muriyo, Muriyo. 

There are eighteen Ba]i or classes and four Bannanira- 
Bali. 

The Bali or class of one who may have established 
Balisavira Brahma in the territories of a king competent to 
rule a Bali is pure. 

Bhfit&Iap&ndya declares that the Bali which contains 
an incompetent head, or that which has no Brahma, or that 
which has no king in the country, is Bannakamme or in- 
ferior class. 

Sivu and Bilu are as follow :— 

The eldest female, eldest male of the children of (one's) 
senior and junior maternal aunts (hirikirit&yi) shall 
succeed to the property of a deceased (6) ; but the descend- 
ants of the senior and junior branches shall not be entitled 
to a partition. The other members of the family should live 

(6) la Canara females only are recognized as the proprietors of family 
property. 

The Aliyas&ntana system of inheritance differs only from that of Malabar, 
in more consistently carrying out the doctrine that all rights to property are 
derived from females. Page 380, Yol, 1. 

3 
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unitedly. If while so doing, discord arise between the 
elder and younger sisters the elder should give to the young- 
. er a house, as well as household apparatus and manage the 
affairs being herself liable to Urisiri (good and bad). Thus 
did Bhfttalap&ndya make a rule prohibiting Nishftdi or divi- 
sion (c). The surviving male heir alone will be entitled to 
the dignity of Patta and Pafti, and not the other members 
of the family, who would be entitled to it only on the death 
of such heir, (d) 

Eadukugalu: — Bhftt&lapSndya has laid down that ex- 
cepting the wedding gift bestowed upon a married girl, the 
property that may be given (to her), by the husband, of his 
own will, though it be only a visam (a sixteenth, a trifle) 
will be resumed by the members of the (Alyasant&na) 
family. The father may assign to his children in gift, land, 
house, gold, silver, cow, calf, bullocks, seed, &c., of his own 
acquisition but not ancestral property ; the children possess 
a right to the father's property. 

Having made rules for each caste, he declares as 
follows :— should, on failure of heirs (in a family) a girl of the 
same Bali (class) be fostered, it will amount to an adoption 
of the girl} there shall be no idoption of a male. 

(c) In Special Appeal No. 83 of 1862, the High Court of Madras 
held that division of family property could not be enforced by a mem- 
ber of a family governed by the Law of Aliyasantana. (Madras High 
Court Reports, Vol. J, p. 380) ; and this decision was followed in Special 
Appeal No. 323 of 1863. 

(d) ThePattam or office of dignity, in a family governed by the Alyasan- 
tanalaw, is indivisible; and whether the family be divided or not, the 
Pattam, no specific arrangement baving been made about it, descends to the 
eldest male of the surviving members of the family. The passage set out 
in a note to the case of Munda Chetty v- Tiramaka Hengsu (IH. H. C. 
Reports* page 380) is not a correct interpretation of the original Canarese 
text of Bhntalapandya's work. 

A female who is a member of a family governed by the Alyasantana sys- 
tem of law, living apart from the family, with her husband, is not entitled 
to a separate maintenance out of the income of the family property. 

The husband is bound to maintain his wife out of his self- 
SmMe, acquired property, means so long as she continues to live 

with him. Page 28, Vol. I Y, 
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Moreover, no pale shall „be made'on the ground that there 
is no heir in families in which there are Aliuli rights ; nor 
can they be conferred on the wife and children. If the line 
becomes extinct without there being any adoption, a body 
consisting of four, eight, or sixteen persons shall constitute 
a girl and boy of another family of the same Bali as re- 
presentatives of that family, and these representatives alone 
shall become heirs but not the wife and children. 

The merchants of the Town and suburbs with others 
such as servants and retainers, attempted to usurp the 
Siddharasa and Emeralds, which had been brought in three 
vessels (e), alleging that the system of Alyasant&na which is 
opposed to the Sastras followed by the Alahajan&s of the 
thirty-two villages has become their law. They made sacri- 
fices to the vessels on account of Kundodara, and when the 
Bramins opposed, the following arrangement was come to 
with a view to prevent the usurpation of the cargo. The 
chiefs of both the parties assembled, and without exciting 
the displeasure of the Mahajanas allotted the territories of 
Nandarajah to P&rvapakshan&dha (chief of the eastern divi- 
sion) and called him Balagai Ballala, and the kingdom of 
Nidamba to the chief of the western division consisting of 
16 villages with the designation of Yadagai Ballala and had 
the chiefs of both crowned with the title of Ubhayaballalaru, 
Bhtitalapandya has laid down that both these Ball alas 
are competent to rule the 18 classes (Balies), and that if 
these should die, the rules of Alyasant&na alone should be 
observed though their family be one following the law 
of Makkalasantdna. He further declares that on the death* 
of Ballalas of the said Patta (dignity) the members of the 1& 
classes should make a corpse of straw in the place of th& 
deceased and burn it with the honors of Pamada, Kaimada, 
Neleuppariga, Chaturanga and,Torana and with the music 
(e) Vide p. 2 of the Introduction* 
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of Servavadya, Bheri'and Dolu accompanied also by the 
scattering of rice, and that they would sufler pollution if 
they do not conform to this rule. They should regard this 
as pollution because the Ballalas are priests, and the mem- 
bers of these classes disciples. 



SIXTEEN KUTTALETS OR RULES. 

1. If a question should arise as to how the line of a 
family governed by the AlyasantiLna Law may be continued 
in case the only girl of that family loses her husband, the 
answer is, the father and mother are not competent to give 
the girl (in marriage) to another ; but the maternal uncle 
and others of that family may do so. The father and mother 
have no power to make a gift of their girl by the ceremonial 
of pouring water, but they can touch the vessel which con- 
tains the water to be so poured. 

2. If in that (Aliyasantana family) a girl loses her 
husband, such girl is called Budavalati j if she happens, 
before she receives the Udig£ (wedding cloth) to become 
pregnant by intercourse with a person of her own caste, 
Bhfitalap&ndya declares that she may be given to such person 
in Budadbare marriage on levying a fine from him. Bh&tala- 
pandya adds that if the man be of a higher caste than the 
girl, she paay be allowed to be kept by him ; but if he be 
of an inferior caste, the Ballalas may sell such girl after 
exacting a fine from him, 

3« If ft husband leaves his wife and goes to a foreign 
oountry, BhAtfUap&ndya declares that she may, after the 
expiration of five years, bejoined to another person with a gift 
of udig^ (cloth.) He further says that if she become pregnant 
in the absence of her husband, ghemay foe> placed in thp 
keeping of her paramour with a gift of ornaments provided 
he be of superior caste ; if of the same Qtftte, ,with a gift of 
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cloths ; andgif of an inferior caste, she may be abandoned, 
fined and joined to such caste. 

4. If after such a woman has brought forth three or 
four children subsequent to her marriage, the husband goes 
to another country, she cannot be wedded to another person. 
If she should have connection with a person of equal caste 
and become big with child before the return of her husband 
she cannot be re-married. If in ^uch case the person be of 
an inferior caste, she should be abandoned (excommunicated.) 

5. Bh&t&lapSndya records a rule to the following effect : 
If a married- woman find her husband to bean adulterer, 
and the husband find her to be an adultress and he take 
her and deliver her over to her parents, she may be wedded 
to another person. If the husband forsaking his wife takes 
another woman into his keeping and fails to treat his wife 
properly, the members of her family may recall her from her 
husband and get her wedded to another person. Moreover, 
if the husband ill-treats the wife by striking and abusing her 
as be likes, a reconciliation may be effected between them 
three or four times ; but should there be a recurrence of 
disagreement even afterwards, the members of her family 
may recall her from her husband k and get her married to 
another person. 

6. If a girl shall arrive at puberty and become pregnant 
before marriage, such girl as well as the person that caused 
such pregnancy should be fined, and the girl may be placed 
in his keeping if he be of a superior caste. She may be 
married to him if of the same caste; or abandoned if he be 
of an inferior caste. 

7. If a girl who has arrived at puberty as aforesaid 
elopes with any body before her marriage, she may be 
married to him if he be of the same caste, or abandoned if 
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he be of an inferior caste, or placed in his keeping if he be o£ 
a superior caste. 

8. If a married woman leaves her husband and elopes 
with a man of the same caste, she may be wedded to the 
latter. If he be of a superior caste, she may be placed in 
his keeping; if he be of an inferior caste she may be 
abandoned. 

9. In respect of Kshatria girls the custom of Kshatrias 
should be observed. Among Kshatrias and Brahmins, mar- 
riages may be performed by the process ofKaidhare (giving 
the girl in marriage attended with the pouring of water by 
the hand.) If the male be of the same or of an inferior 
caste she shall be abandoned. 

10. As regards the Jaina sect, if the male be of the 
same caste she may be placed in bis keeping, but if she had 
connection with one of a superior or inferior caste, she be- 
comes abandoned. 

11. With reference to the women of Malavara class, 
if the male be of the*same or superior caste, she may b<* 
placed in his keeping ; if he be of an inferior caste, sh* 
should be abandoned and cannot be recalled. 

12. Bhftt&lap&ndya declares that among the two 
castes NSyammar and NSyar, there is only Kanyakaly&n 
or marriage of virgins and not Svayamvaram or marriage 
by the girl selecting her husband ; but afterwards (the girl) 
may be allowed to be kept by persons of the same caste or 
of a superior one such as Brahmins. 

13. As regards the Kadamba class and Kumfira 
Ballala, (such girl) may be placed in the keeping of a male 
of the same caste or of a Kshatriya, Brahmin, &c, but if of 
an inferior caste, she should be abandoned. 
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14. As regards StMnikas and Ambalav&sis, if the male 
be not of the same or be of any inferior caste other than 
that of a Brahmin she shall be abandoned. 

15. Bhfttfelap§;n4ya says that a girl of PadSrthi or 
Horapoduv&lu class may be taken into the keeping of a 
person of the same caste or of a superior one after Udige 
cloth shall have been given to her. 

16. In the cas$ of Arasus (kings), the Brahminical 
marriage may be performed. As a (Anyata) gift is generally 
made to the children born of him (Arasu) Bhftt&lapandya 
has declared that the marriage ceremony maybe performed 
by (fixing) pillars and (placing) pots, &c. 

If those Arasus are such as cannot afford to make gifts 
it would not then be possible to celebrate the marriage 
according to the Brahminical customs. Bhfrt&lapandya also 
declared that Chowtas and Bangaras have the same rules 
and the same auspicious and inauspicious ceremonies as 
Brahmins. The Ceitupady and Nidambur Ballalahs follow 
the rules of AlyasantSna both on auspicious and inauspicious 
occasions. And Bhftt&lapSndya lays down that the. new 
rules of Alyasant&na shall be uniformly observed by Tuluvars 
and downwards to Navikas. 

In the twelfth year of hfs reign Bh&t&lap&ndya isent 
for Kesvanna and Basvanna learned men among the Jainas, 
from over the Ghatd, made presents of ,'cloths, &c. to them, 
and caused the following cities to be built. Barkur and 
fifteen other cities owe their origin to Kesvanna, and Man-* 
galur and fifteen other cities to Basvanna. Chautas and 
Chitupady Ball&las were the chiefs of the Barkdr town ; 
and Bungas and Nidumbur Ballalas, the Chiefs of Mangalur, 
In these thirty-two cities thirty-two Jaina temples called 
Bastis — were built, and the suburb in which Jainas and 
other persons of a superior class lived was called a Peta • 
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and the residents thereof was called Patnasetties ; the 
community of such persons consisting of four, eight or 
sixteen heads is styled P6tS Hallaru. Those that collect 
in a Chatussanga are Petajanaru (or the people of suburbs). 
If the people of four castes, namely, Brahma, Kshutriya, 
Vaisya and Shudra collect in one place, such place of meet- 
ing is called Chatussanga. Those that sell different articles 
in the said Peta, are called Varfcakaru (merchants), while 
those that buy and sell gold and silver are called Chini- 
varadaru. Those who weigh the articles of traffic brought 
in and taken out of the Peta, before duty is levied upon 
them are called Tol&dharies; and those that collect articles 
of all kinds and supply them to shop-keepers for sale are 
called Sahukars ; while those that bring the nine species 
of precious stones, cloths and nine kinds of grain, laden on 
bullocks, and convey them from place to place, are Shetti- 
gars. If these persons gather themselves in one place 
they are then called Savakars. 

If artizans get houses built on both sides of a Peta 
it is called a K^ri; a^d a c< Election of drapers' shops lying in 
a line is called a Malige, while large houses stored with 
articles valued at several thousands of pagodas are known as 
Bandasal& The street of Panch&las, (t. e. carpenters, braziers, 
blacksmiths, goldsmiths, and stonecutters) where gold and 
silver jewels, brass and copper vessels also are made, and also 
blacksmiths, carpenters' and turners' work, is called Panchila- 
k&i. Kumbira K&i is the place where potters, ddvadigas 
and musicians live ; Samagarakeri is the street containing 
Samagars, washermen, barbers, and tailors ; and Vyapara- 
WrL street is that which is inhabited by Mlfohchas, traders 
&c, ; suleg<Sri is the street where whores, Maleyeru, prosti- 
tutes, &c. live ; Nishiddhakeri is the street where liquor, 
meat, &c, are sold ; and if there are in the vicinity of this 
street Parya houses in a line, it is called a Holegdri street* 
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If a Peta has no kferis or streets, it is simply called a peta ; 
if there are kens it is called a pattana (or town) ; where 
there are ramparts round the town, and a fort in the centre, 
and also ramparts to forts wherever they exist, and also 
where there is a king reigning, such place is termed Bandar ; 
and if there is a lac of houses therein, it is called a Naga, 
and if it contain more than four lacs of houses it is styled 
ajayanti. 

The thirty -two towns above alluded to are as follow J 
sixteen cities commencing with Barkur contain four lacs 
of houses ; and sixteen cities commencing with Mangalore, 
thi N ee lacs of houses. Names of cities, I B&rkur, 2 K ad am a, 

3 Moodabidre, 4 Karkala, 5 Basarur, 6 Bangady, 7 Padubidre, 

8 Zenftr, 9 Kapu, 10 Mudrady, 11 Sooralu, 12 Naravy, 13 
Yeramala, 14 Alava, 15 Mundkur, 16 Bailangady — these 
ave cities built by Kesvanna. 1 Mangalur, 2 Kasaragodu, 3 
Mulki, 4 Vittala, 5 Ullala, 6 Bantwala, 7 Man&u, 8 Udupi, 

9 Panambur, 10 Nellikara, 11 Manjeswara, 12 Neranki, 13 
, Pannymangalur, 14 Maradala, 15 Valalanke, 16 Soolya, 

these were built by Basavannai • 

Balies or classes following the AlyasantSna Law. 

1. Bagettinfcya, 2 BonnyannSya, 3 Pulyattannfiya,' 

4 Salamnaya ; 1 Bangaramnaya, (belonging to the class of 
Iruvuttur) it is not the practice to give a male and a female 
child to this class. 2 Kundalannaya, 3 Pangalamnaya, 
4 Karbilramnaya, these four Balies are one and the same. 
There exists relationship among the four classes abovemen- 
tioned, of which Pulyattannaya is one ; there is no relation- 
ship between the three classes of Pergadannaya, Kellaraben- 
naya, Kiribannaya. The two Balies Uppurannaya and Ud- 
darannaya are one and the same ; Kochattybannaya, Kochi- 
rannaya, these two Balies are one and the same. Salaban- 
nya, Iy&bannaya, these two are one and the same ; the two 
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Balies of Nelabannaya and Ujathibannaya are one and the 
fame; TJlibannaya, Kundojiybannaya, Karambarannaya, 
Barmrannaya, these four classes have no analogous Balies ; 
Jbhey form alliances with all the Balies; so end the IS*. 
Balies.* 

' • They uaake 16 when added together; 

'A 
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